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English

IMPORTANT
RETAIN FOR
FUTURE
REFERENCE:
READ CAREFULLY

This product has been tested for contract use.
This outdoor furniture requires no maintenance.
However, by keeping the furniture clean and storing it
properly you can enjoy it year after year.

Cleaning: Wipe clean with a mild soapy solution.
We recommend to not clean rope or metal furni-
ture with a strong cleaning agent or an abrasive
material since it may discolour or damage the
surface.

Maintenance: Maintenance-free.

Storing: If possible, store your outdoor furniture in
a dry and cool place indoors. When stored outside,
tilt the furniture and preferably use water-repellent
covers. Make sure air can circulate to avoid mois-
ture build-up. In freezing temperatures, plastic can
weaken and is not recommended for use.

Repair: The steel is protected from rust with a pow-
der coating of plastic paint. If for some reason the
coating comes off, the steel is not protected and
rust may occur. To repair the damage, wipe clean
and repaint to restore protection.

NOTE!

To maintain the stability of your furniture, re-
tighten the screws at least once per season.



Deutsch

WICHTIG:
AUFMERKSAM
LESEN, FUR
SPATER
AUFHEBEN.

Dieses Produkt ist fiir den Gebrauch in 6ffentli-
chen Rdumen getestet.

Dieses Sommermébel erfordert keine regelrechte
Wartung’; jedoch sorgen gelegentliche Reinigung und
geschiitztes Lagern in der Wintersaison dafiir, dass
man lange Freude daran hat.

Reinigung: mit milder Seifenlauge saubern.

Maobel mit Seilkonstruktion oder aus Metall nicht
mit starken Reinigungsmitteln oder scheuernden
Materialien behandeln. Das kénnte die Oberflache
verfarben oder beschadigen.

Keine regelrechte ,Wartung' erforderlich.
Sommermdbel maéglichst kiihl und trocken drinnen
lagern. Werden die Mébel draul3en aufbewahrt,
solltest du sie schrég stellen und mit einer was-
serabweisenden Hulle versehen. Wichtig ist, dass
die Luft zirkulieren kann, um Feuchtigkeitsstau zu
verhindern. Da Frost das Material schwachen kann,
sind Kunststoffprodukte fur die Benutzung bei
Minustemperaturen nicht geeignet.

Reparieren: Pulverbeschichtung schitzt den

Stahl vor Rost. Falls Farbe abblattern sollte, ist das
Material nicht mehr gegen Rost geschiitzt. Zum
Reparieren des Schadens und Wiederherstellen der
Schutzfunktion die Stelle trocknen lassen und mit
Lackfarbe Uberstreichen.



BITTE BEACHTEN!

Zur Beibehaltung der Stabilitdt des Mobelstlicks
sollten alle Schrauben mind. einmal pro Saison
nachgezogen werden.

Francais

IMPORTANT.

A CONSERVER
POUR UNE
CONSULTATION
ULTERIEURE : LIRE
ATTENTIVEMENT

Ce produit a été testé pour un usage dans les
lieux publics.

Ce meuble d'extérieur ne nécessite aucun entretien.
Cependant en veillant a ce que votre meuble reste
propre et en l'entreposant correctement, vous pourrez
le conserver plus longtemps.

Nettoyage : nettoyez avec de I'eau savonneuse. ||
est recommandé de ne pas utiliser un nettoyant
puissant ou un matériau abrasif sur les parties en
métal et en corde pour ne pas les décolorer ni ne
les abimer.

Entretien : sans entretien.

Si possible, rangez votre meuble d'extérieur dans
un endroit sec et frais a I'intérieur. Si vous le
laissez dehors, inclinez le meuble et recouvrez-le

si possible d'une housse imperméable. Veillez a ce
que l'air circule correctement pour éviter 'lhumidité.



Lorsque les températures deviennent négatives,

le plastique peut perdre de ses propriétés et il est
déconseillé de I'utiliser.

Réparation : l'acier est protégé contre la rouille
grace a un revétement plastique a poudre. Si pour
une raison quelconque, le revétement se détache,
I'acier n'est plus protégé et peut rouiller. Pour y
palier et protéger l'acier, nettoyez-le et repeignez-le.

REMARQUE!

Pour améliorer la stabilité de votre meuble, resser-
rez les vis au moins une fois par saison.

Nederlands

BELANGRUJK,
BEWAREN VOOR
TOEKOMSTIG
GEBRUIK:
ZORGVULDIG
DOORLEZEN

Dit product is getest voor gebruik in de
openbare ruimte.

Dit tuinmeubel vereist geen onderhoud, maar door het
goed schoon te maken en netjes op te bergen, kan je
er jaar na jaar van genieten.

Reinigen: afnemen met een milde zeepoplossing.
Wij raden aan om meubels van touw of metaal niet
schoon te maken met een sterk schoonmaakmid-
del of een schurend materiaal, aangezien dit het
oppervlak kan verkleuren of beschadigen.



Onderhoudsvrij.

Opbergen: berg je tuinmeubels indien mogelijk op
een droge, koele plaats binnen. Als je je meubels
buiten opbergt, zet ze dan schuin en gebruik bij
voorkeur een waterafstotende hoes. Zorg ervoor
dat de lucht kan circuleren om vocht te voorkomen.
Als het vriest kan kunststof echter broos worden en
is het niet geschikt voor gebruik buiten.
Repareren: een dekkende kleurlak (poederlak) be-
schermt het staal tegen roesten. Als de verf om de
een of andere reden zou loslaten, wordt het staal
niet langer beschermd en kan dit gaan roesten. Om
de schade te repareren, droogmaken en schilderen
om de bescherming weer aan te brengen.

BELANGRIJK!

Draai voor de stevigheid van het meubel de schroe-
ven in dit meubel minstens eenmaal per seizoen
aan.

Dansk

VIGTIGT! GEM
TIL FREMTIDIG
BRUG. LAS
OMHYGGELIGT.

Dette produkt er testet til brug i offentlige rum.
Disse havemeabler kreever ikke vedligeholdelse. Men
hvis du holder mablerne rene og opbevarer dem tort,
kan du ha’ gleede af dem i mange dr.

Rengering: Terres af med en fugtig klud tilsat et
mildt rengeringsmiddel. Vi anbefaler, at du ikke
renger mebler af reb eller metal med et staerkt ren-
geringsmiddel eller slibende materiale, da det kan
misfarve eller beskadige produktets overflade.
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Vedligeholdelse: Krzever ikke vedligeholdelse.
Opbevaring: Opbevar sa vidt muligt dine have-
mebler et tert og keligt sted indenders. Hvis de
opbevares udenders, skal de sta skrat. Brug gerne
vandafvisende betrzaek. Serg for, at luften kan
cirkulere for at undga fugt. Frostvejr kan svaekke
plasten, sa det ikke er egnet til brug.

Reparation: Stalet er beskyttet mod rust med
pulverlakering. Hvis pulverlakeringen af en eller
anden grund slides af, er stalet ikke beskyttet og
kan ruste. Skaden kan repareres ved at tgrre stalet
af og lakere det, sa det er beskyttet igen.

BEMZRK!

Stram skruerne mindst én gang hver saeson for at
bevare dine mablers stabilitet.

islenska

MIKILVAEGT AD
GEYMA TIL AP
LEITA TIL SIDAR:
LESIP VEL

pessi vara hefur verid préfud fyrir notkun i
atvinnurekstri.

bessi gardhusgégn parfnast ekki vidhalds. En med pvi
ad halda peim hreinum og geyma pau d videigandi
hdtt, getur pu notid peirra i enn fleiri dr en ella.

prif: prifdu med mildu sdpuvatni. Ekki er maelt med
ad prifa textilefni eda malma med sterku hreinsiefni
eda svarfefni par sem pad geeti upplitad eda
eydilagt yfirborsid.

Vidhald: Vidhaldsfritt.

Geymsla: Geymdu Utihtisgégn & purrum og svélum
stad innandyra ef moguleikinn er fyrir hendi. Ef
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pau eru geymd Uti parf nota vatnshelda abreidu og
halla peim pannig ad vatn leki audveldlega af. Vertu
viss um ad pad lofti um husgognin til ad koma |
veg fyrir ad raki myndist. par sem frost fer illa med
plast er ekki maelt med pvi ad nota pad undir peim
kringumstaedum.

Vidgerdir: Stalid hidad og rydvarid med duftlakki
ur plastmalningu. Ef hadin fer af einhverjum
asteedum af stalinu, er pad ekki rydvarid og getur
rydgad. Til ad lagfaera skemmdirnar, purrkid af og
malid yfir til ad endurheimta rydvérnina.

ATHUGADU!

Til ad auka stodugleika hisgagnanna eetti ad herda
skrufurnar reglulega.

Norsk

VIKTIG. SPAR

PA DENNE
INFORMASJONEN
FOR FREMTIDIG
BRUK: LES NOYE.

Dette produktet er testet for offentlig bruk.
Dette utemabelet er vedlikeholdsfritt, men dersom du
holder det rent samt oppbevarer det pad riktig mdte,
forlenges mabelets levetid.

Rengjoering: Terk over med en klut fuktet i mildt
sapevann. Vi anbefaler ikke & rengjere tau eller
metallmegbler med et sterkt rengjerings- eller
skuremiddel da disse kan misfarge eller adelegge
overflaten.

Vedlikehold: Krever ikke vedlikehold.
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Oppbevaring: Om mulig, oppbevar utemgblene
kjglig og tert innenders. Hvis mgblene skal oppbe-
vares utenders, skal de sta skratt og helst dekket
med vanntette trekk. Forsikre deg om at lufta far
sirkulere for & unnga fukt. Kuldegrader kan gjgre
plasten svakere og den ber ikke brukes under slike
forhold.

Reparasjon: Stalet er rustbeskyttet med en
polyesterbasert pulverlakk. Dersom lakken av en
eller annen grunn skulle falle av, mister stalet sin
rustbeskyttelse, og kan begynne a ruste. Vask og
mal pa nytt for & beskytte stalet igjen.

Merk!
For & holde mgblene stabile, etterstram skruene
minst én gang per sommersesong.

Suomi

TARKEAA! LUE
HUOLELLISESTI
JA SAILYTA
MYOHEMPAA
KAYTTOA
VARTEN.

Tuote on hyvéksytty julkitilakdyttoon.

Kaluste on tarkoitettu ulkokdyttdon eikd vaadi huol-
toa. Puhdistaminen ja oikeanlainen sdilytys kuitenkin
pidentdvdt kalusteen kdyttéikdd.

Puhdistus: Pyyhi puhtaaksi miedolla saippualiuok-
sella. Ethan puhdista kdydesta tai metallista valmis-
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tettuja kalusteita voimakkaalla puhdistusaineella tai
hankaavalla materiaalilla, koska tama voi varjata tai
vahingoittaa pintaa.

Huolto: Ei vaadi huoltoa.

Sailytys: Sailyta ulkokalusteita kuivassa ja viiledssa
paikassa sisatiloissa, jos mahdollista. Ulkona sailyt-
tdessa kalusteet tulee asettaa kallelleen ja suojata
vettahylkivilla suojuksilla. Varmista, etta ilma paa-
see kiertamaan, jotta kosteus ei tiivisty. Muovia ei
suositella kaytettavaksi pakkasella, silla pakkanen
voi heikentaa sita.

Korjaaminen: Terdsrunko on maalattu muovia
sisaltavalla jauhemaalilla, joka suojaa ruostumisel-
ta. Jos maalipinta jostakin syysta rikkoutuu, teras
saattaa ruostua. Vaurion voi korjata puhdistamalla
vauriokohdan ja maalaamalla sen uudelleen.

HUOM!

Jotta huonekalu pysyy vakaana, kirista ruuvit véhin-
taan kerran vuodessa.

Svenska

VIKTIGT, SPARA
FOR FRAMTIDA
BRUK: LAS
NOGGRANT

Den hédr produkten har testats for offentlig
miljo.

Den hdr utomhusmébeln kréver inget underhdll, men
genom att rengéra och forvara mébeln ordentligt kan
du njuta av den dr efter dr.

Rengoring: Torka rent med en mild tvalldsning.

Vi rekommenderar att du inte rengor rep- eller
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metallmébler med starka rengdringsmedel eller
slipande material, eftersom det kan missfarga eller
skada ytan.

Underhall: Underhallsfri.

Férvaring: Om det ar méjligt, forvara dina
utemaobler pa en torr och sval plats inomhus. Vid
férvaring utomhus, luta moblerna och anvand
helst vattenavvisande éverdrag. Se till att luft kan
cirkulera for att undvika fukt. | minusgrader kan
plasten férsvagas och rekommenderas inte for
anvandning.

Reparera: En pulverlack med plastfarg skyddar
stalet fran att rosta. Om fargen av nagon anledning
skulle lossna, skyddas inte langre stalet och rost
kan uppkomma. For att reparera skadan, torka och
mala for att aterstalla skyddet.

OBs!

For att bevara stabiliteten pa dina mobler, dra at
skruvarna igen minst en gang per sasong.

Cesky

PONECHTE SI
PRO POZDEJSIi
POUZITI: CTETE
POZORNE

Tento vyrobek byl testovan pro komer¢ni vyuZiti.
Tento venkovni ndbytek nevyZaduje Zddnou udrZbu. A¢-
koli pokud budete ndbytek udrZovat v Cistoté a sprdvné
skladovat, budete si jej moci uZivat po mnoho let.
Cisténi: Utrete docista jemnym mydlovym rozto-
kem. Nedoporucujeme Cistit ndbytek z provazl
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nebo kovu silnym prostfedkem nebo abrazivnim
materialem, protoZe by mohlo dojit ke zméné barvy
nebo poskozeni povrchu.

Udrzba: Bez(drzbovy.

Uskladnéni: Pokud je to mozné, uskladnéte
venkovni nabytek na suchém a chladném misté
uvnitf domu. PFi venkovnim uskladnéni nabytek
vzdy naklonte a prekryjte plachtou nepropoustgjici
vodu. Ujistéte se, Ze pod krytem proudi vzduch, aby
nedochazelo k hromadéni vlihkosti. Nedoporucuje
se plast pouZivat pfi mrazu, protoZe je nachyIng&jsi

k praskani.

Oprava: Ocel je pred korozi chranéna praskovanym
lakem. Pokud je z néjakého dlvodu barva z povrchu
sedfena, neni uz dale ocel chranéna a muze zacit
rezivét. Abyste predesli poSkozeni, ocel otfete do
sucha a znovu natfete.

UPOZORNENI!

Abyste zachovali stabilitu vaseho nabytku, alespon
jednou za sezénu Srouby znovu utdhnéte.

Espaiiol

IMPORTANTE,
GUARDAR PARA
CONSULTAR EN
EL FUTURO: LEER
DETENIDAMENTE

Este producto ha sido probado para su uso en
espacios publicos.
Estos muebles de exterior no necesitan
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mantenimiento. Sin embargo, si los conservas limpios
y los guardas adecuadamente, podrds disfrutarlos
muchos afios.

Limpieza: lava el producto con un pafio
humedecido en una solucién jabonosa suave. No
recomendamos limpiar los productos de metal o
cuerda con un detergente fuerte o con un material
abrasivo, ya que podria decolorar o dafiar la
superficie.

Mantenimiento: no necesita mantenimiento.
Almacenaje: si es posible, guarda los muebles

de exterior en un lugar fresco y seco. Si los dejas
al aire libre, inclinalos y rectbrelos con fundas
impermeables. Asegurate de que el aire pueda
circular para evitar la aparicién de moho. No es
recomendable utilizar plastico con temperaturas
bajo cero porque se debilita.

Reparacion: el acero se protege del 6xido con un
revestimiento en polvo de pintura plastica. Si se
perdiese el revestimiento, el acero dejaria de estar
protegido y podria oxidarse. Para reparar el dafio
y recuperar la proteccion, limpia y aplica de nuevo
pintura.

ATENCION

Para mantener la estabilidad de los muebles,
aprieta los tornillos por lo menos una vez cada
temporada.
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Italiano

IMPORTANTE!
LEGGI
ATTENTAMENTE
E CONSERVA

PER ULTERIORI
CONSULTAZIONI.

Questo prodotto é stato testato per un uso
professionale.

Questo mobile da giardino non richiede manuten-
zione. Tuttavia, tenendolo pulito e conservandolo
correttamente durera pit a lungo.

Pulizia: pulisci con una soluzione di acqua e sapone
poco concentrata. Ti raccomandiamo di non pulire

i mobili in corda o in metallo con un detergente ag-
gressivo o con un materiale abrasivo perché questi
potrebbero scolorire o danneggiare la superficie.
Manutenzione: non richiede manutenzione.

Se possibile, conserva i tuoi mobili da giardino in un
ambiente interno fresco e asciutto. Se devi lasciarli
all'esterno, inclinali e usa fodere idrorepellenti. Assi-
curati che l'aria possa circolare per evitare la forma-
zione di muffa. A temperature di congelamento, la
plastica puo indebolirsi e se ne sconsiglia l'uso.

Un rivestimento plastico a polvere protegge
I'acciaio dalla ruggine. Se il rivestimento dovesse
staccarsi, l'acciaio potrebbe arrugginirsi. Per ripa-
rare il danno e ripristinare la protezione, puliscilo e
rivernicialo.
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NOTA!
Perché il mobile continui ad essere stabile, stringi
tutte le viti almeno una volta a stagione.

Magyar

FONTOS
MEGORIZNI:
FIGYELMESEN
OLVASD EL!

Ezt a terméket bevizsgaltak irodai hasznalatra.
A kiiltéri butor nem igényel karbantartdst. Azonban ér-
demes tisztdn tartani és helyesen tdrolni, hogy évekig
haszndlhaté maradjon.

Tisztitas: Torold tisztara enyhe, szappanos oldattal.
A kotél és fém részek tisztitdsahoz ne hasznalj erés
vegyszereket és suroloszereket, mivel ezek elszine-
z8dést vagy rongalédast okozhatnak.
Karbantartas: nem igényel karbantartast.
Tarolas: Ha lehet, kultéri butoraidat szaraz és
hiivos helyen tarold beltéren. Ha kultéren tarolod,
doéntsd meg, és terits le vizlepergetd anyaggal.

A nedvesség elkerilése végett tigyelj a megfele-

16 szell6zésre. Fagypont alatti hémérsékleten a
mUanyag azonban gyengulhet, ezért hasznélatat
nem javasoljuk.

Javitas: az acélt manyaggal porfestés védi a
rozsdatél. Ha valamilyen okbdl a bevonat lekopik,
az acél nem lesz védve és berozsdasodhat. A hiba
kijavithat6 ha szérazra téroljuk és Ujra festjik, igy
az anyag védelme is helyreéll.

FIGYELMEZTETES!

A butor stabilitdsdnak névelése érdekében évsza-
konként legaldbb egyszer hiizd meg a csavarokat.
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Polski

WAZNE.
ZACHOWAJ NA
PRZYSZtOSC:
PRZECZYTAJ
UWAZNIE

Produkt zostat przetestowany do uzytku w miej-
scach publicznych.

Meble ogrodowe nie wymagajq zadnych dodatko-
wych zabezpieczen. Utrzymanie mebli w czystosci i
odpowiednie przechowywanie pozwalajq zachowac¢ ich
wyglgd na dtuzej.

Czyszczenie: Przetrzyj tagodnym roztworem
mydta. Nie zalecamy czyszczenia mebli sznurko-
wych lub metalowych za pomocg silnego $rodka
czyszczacego lub materiatu $ciernego, poniewaz
moze to spowodowac odbarwienie lub uszkodzenie
powierzchni.

Konserwacja: nie wymaga konserwacji.
Przechowywanie: Jesli mozliwe, przechowuj mebel
w suchym i chtodnym miejscu w pomieszczeniu.
Gdy przechowujesz meble na zewnatrz, ustaw je
pod katem i nakryj wodoodpornym pokrowcem.
Nalezy zapewni¢ cyrkulacja powietrza, aby nie
dopusci¢ do powstania wilgoci. W temperaturach
ponizej zera plastik moze mie¢ stabszg strukture,
dlatego nie zaleca sie go wtedy uzywac.

Drobne naprawy: stal zabezpieczono przed

rdzg dzieki farbie proszkowej z polimerami. Jesli
powtoka farby ulegnie uszkodzeniu, stal nie bedzie
odpowiednio zabezpieczona i moze rdzewie¢. Aby
naprawi¢ uszkodzenie, oczy$¢ mebel i natéz nowa
warstwe farby.

18



UWAGA!
Aby utrzymac stabilno$¢ mebla, dokrecaj sruby co
najmniej raz w sezonie.

Eesti

OLULINE ON
HOIDA JUHISED
HILISEMA
VAJADUSE
TARBEKS
ALLES: LUGEGE
HOOLIKALT

Seda toodet on testitud kasutamiseks ehitusel.
See aiamédbel ei vaja hooldust. Hoidke méébel puhas
Ja sdilitage korralikult, siis saate m6éblit nautida pikka
aega.

Puhastamine: puhi puhtaks 6rnatoimelise
seebilahusega. Me ei soovita puhastada plast- vGi
metalltooteid tugevatoimelise puhastusvahendi

vOi abrasiivse materjaliga, sest see v6ib md&jutada
toote varvi vdi kahjustada selle pinda.

Hooldus: hooldusvaba.

Hoiustamine: vGimalusel hoiusta aiam&oblit sise-
ruumides, kuivas ja jahedas kohas. Oues hoiusta-
des aseta see kaldu ja eelistatavalt kata veekindla
kattega. Taga 6hu ligipaas, et valtida niiskuse kogu-
nemist. Miinuskraadidega vdib plast nérgeneda ja
sellisel juhul ei soovita me seda kasutada.
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Parandamine: Terast kaitseb rooste eest plastvarvi
pulberkate. Kui kate mingil pdhjusel maha kulub, ei
ole teras enam kaitstud ja vdib tekkida rooste. Kah-
ju parandamiseks puhi see puhtaks ja varvi uuesti,
et kaitse taastada.

PANE TAHELE!

Mo66bli stabiilsuse sailitamiseks pinguta kruvisid
vahemalt tiks kord hooaja jooksul.

LatvieSu

SVARIGI
SAGLABAJIET
TURPMAKAI
UZZINAI: RUPIGI
IZLASIET

§i prece ir parbaudita lietosanai, balstoties uz
Iigumu.

Sim ara mébelém nav nepieciesams veikt apkopi.
Tomer, lai tas kalpotu gadiem ilgi, saglabajiet tiras un
uzglabadjiet atbilstosos apstak/os.

TiriSana: tirit ar saudzigu ziepjadeni. Neiesakam
tirit auklu un metala mébeles ar stipriem tiriSanas
[tdzekliem un abraziviem materialiem, jo tie var
sabojat krasu vai virsmu.

KopSana: nav nepiecieSama.

Glabasana: ja iesp&jams, glabat vésa, sausa telpa.
Glabajot ara, novietot mébeles ta, lai uz tam neva-
rétu kraties tdens, un parklat ar Gdensnecaurlai-
digu parsegu. Lai neuzkratos mitrums, nodroSinat
brivu gaisa cirkulaciju. Plastmasu gan nav ieteicams
paklaut salam, jo ta var klat trausla.
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AtjaunoSana: téraudam ir nerdséjoss plastmasas
pulvera parklajums. Vietas, kur kadu iemeslu dél
parklajums ir bojats, térauds vairs nav aizsargats
pret rGsu. Lai atjaunotu virsmas aizsardzibu, ta
janotira un japarkraso.

IEVERO!

Lai mébeles batu stabilas, vismaz reizi sezona japie-
velk visas skraves.

Lietuviy

SVARBU
ISSAUGOKITE:
ATIDZIAI
PERSKAITYKITE

Gaminio tinkamumas naudoti vieSosiose vietose
buvo patikrintas.

Siy lauko baldy nereikia ypatingai priZiareéti, taciau
dZiaugsités jais ilgus metus, jei valysite juos ir laikysite
tinkamoje aplinkoje.

Valymas: valykite vandens ir Svelnaus ploviklio
tirpalu. Nerekomenduojame pinty ir metaliniy
baldy valyti stipriais plovikliais ar braiZiais valikliais,
kad nepakisty baldy spalva ir nebaty pazeistas
pavirsius.

PrieZiGra: Nereikalauja prieziaros.

Laikymas: patariame lauko baldus laikyti vésioje
sausoje patalpoje. Jei paliksite baldus lauke,
pakreipkite juos kampu ir uzdenkite vandeniui ne-
laidZiais uzdangalais. Pasirtpinkite oro cirkuliacija,
kad nesikaupty drégmé. Saltyje plastikas maziau
tvirtas, todél smarkiai atSalus orui plastikiniy baldy
naudoti nerekomenduojame.

Taisymas: plienas nudaZzytas milteliniu badu ir at-
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sparus radims. Dél kokiy nors prieZasciy nusilupus
ar nutrupéjus dazams plienas gali imti radyti. Tokiu
atveju pavirsiy reikéty Svariai nuplauti ir perdazyti.
SVARBU!

Rekomenduojame pakartotinai priverzti varztus
bent kartg per sezong, kad baldai islikty stabilas.

Portugues

IMPORTANTE
GUARDAR PARA
CONSULTA
FUTURA: LER
ATENTAMENTE

Este produto foi testado para uso em espagos
publicos.

Estes mdveis de exterior ndo requerem manuten¢do.
No entanto, ao manter os maveis limpos e ao guar-
dd-los adequadamente pode usufruir deles durante
muitos anos.

Limpeza: limpe com uma solugdo de 4gua com
detergente suave. Ndo recomendamos que limpe
as partes em corda e metal do mével com deter-
gentes fortes ou materiais abrasivos, porque pode
descolorar ou danificar a superficie.

Manutengéo: ndo precisa de manutengao.
Armazenamento: Se possivel, guarde os méveis
de exterior num lugar seco e fresco, no interior.
Quando armazenado ao ar livre, incline os méveis
e cubra-os com capas impermedveis. Certifique-se
de que o ar circula para evitar a acumulagdo de hu-
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midade. Em temperaturas muito baixas, o plastico
pode ficar fragilizado, ndo sendo recomendada a
sua utilizagdo.

Reparagao: o aco estd protegido da corrosdo
com um revestimento em pé de tinta plastica. Se
por alguma razdo o revestimento sair, o aco fica
desprotegido e pode enferrujar. Para reparar os
danos, limpe bem e volte a pintar para restaurar a
protecdo.

ATENCAO!

Para manter a estabilidade dos seus méveis, volte
a apertar os parafusos pelo menos uma vez por
estacao.

Romana

IMPORTANT!
Citeste cu
atentie si
pastreaza
pentru referinte
ulterioare.

Produsul a fost testat pentru a fi folosit.

Aceste piese de mobilier pentru exterior nu necesitd
intretinere. Cu toate acestea, mobilierul de exterior
intretinut si depozitat corespunzdtor are o duratd de
viatd mai lungd.

Curatare: Sterge cu o solutie delicata cu sdpun. Nu
recomandam curatarea mobilierului din franghie
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sau plastic cu substante de curdtare puternice sau
un material abraziv deoarece poate decolora sau
deteriora suprafata.

Tntretinere: fira intretinere.

Depozitare: Daca este posibil, depoziteaza piesele
de mobilier pentru exterior intr-un loc rece si uscat
la interior. Cand le depozitezi afara, acopera-le

si foloseste de preferinta material impermeabil.
Asigura circulatia aerului pentru a evita umezeala.
Daca este expus la temperaturi foarte scazute,
plasticul devine friabil si folosirea acestuia nu este
recomandata.

Reconditionare: Otelul este protejat impotriva
ruginii cu un strat de pulbere de protectie la coro-
ziune din vopsea plastifiata. In cazul in care stratul
se dezlipeste, otelul nu mai este protejat si poate
rugini. Pentru a remedia deteriorarea, curata otelul
si vopseste din nou pentru a asigura protectia
materialului.

ATENTIE!

Pentru a mentine stabilitatea mobilierului, strange
suruburile cel putin o data pe sezon.
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Slovensky
DOLEZITY
DOKUMENT.
UCHOVAJTE PRE
BUDUCNOST.
POZORNE
PRECITAJTE.

Tento vyrobok bol testovany na zmluvné pou-
Zitie.

Tento zdhradny ndbytok si nevyZaduje udrzbu. No
vdaka ndleZitému uskladneniu a Cisteniu dokdZete
predZit jeho Zivotnost.

Cistenie: Utrite docista jemnym mydlovym rozto-
kom. Povrazy alebo kovové vyrobky neodporicame
Cistit'silnym Cistiacim prostriedkom alebo abraziv-
nym materidlom, pretoZe by mohli zmenit'ich farbu
alebo poskodit povrch.

Udrzba: Udrzba nie je potrebna.

Uskladnenie: Ak je to mozné, uskladfujte zahradny
nabytok na suchom a chladnom mieste vnutri
domu. Pri vonkajSom uskladneni nabytok vzdy
naklonte, aby sa na hom nezadrziavala voda a
pouZivajte vodeodolné potahy. Uistite sa, Ze pod
potahom volne prudi vzduch, aby sa zabranilo
hromadeniu vihkosti. Neodporuca sa pouZivanie v
mrazoch, pretoZe material by sa mohol oslabit.
Oprava: Ocel je pred hrdzou ochranend naterom

z praskovej farby. Ak z nejakého dévodu farba zide
z povrchu, ocel uz dalej nie je chrdnena a modze sa
objavit'hrdza. Aby ste predisli poSkodeniu, povrch
utrite dosucha a opat natrite.
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DOLEZITE!
Aby bol nabytok stabilny, kazdu sezénu dotiahnite
skrutky.

bbarapcku

BAXKHO
3AMNA3ETE

3A BbAELLA
CMPABKA:
MPOYETETE
BHUMATE/IHO

To3u NpoAyKT e TecTBaH 3a npodecnoHanHa
ynotpe6a.

Te3u 2paduHcKu Mebesnu He u3uckeam NodopPBIKA.
Ho ako 2u noyucmeame pedo8HO U 2U CbXpaHssame
npasuaHo, we Moxeme 0a um ce padgame dva2u
200UHU.

MouncTBaHe: 3ab6bpLueTe C Mek canyHeH pasTBop.
He ce npenopbyBa Aa nouncreate Me6enu oT Bb-
XeTa UM MeTan CbC CUAHO NOYNCTBALLLO CPEACTBO
1N abpasrBeH MaTepuan, Tbil KaTo TOBa MOXe Ja
o6e3LBeTV UM NOBPeAN NMOBBPXHOCTTA.

He nsmnckBa noaapbxKa.

CbxpaHeHue: [1py Bb3MOXHOCT, CbXpaHsiBaiiTe
rpagvHCKMTe Mebenn Ha CyXo 1 X1aHO MSCTO

Ha 3akpwuTo. KoraTto rv cbxpaHsiBaTe Ha OTKPUTO,
HaknaHsiliTe Mmebenute. MpenopbUYnNTENHO e 4a
13nonssaTe BOAOHENPOMNYCKAVBY NOKpuBana/
kanbou. OcmrypeTe LMpKynaLmsa Ha Bb3Ayxa, 3a Aa
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n3berHere HaTpynBaHe Ha Baara. anI TeMnepary-
pv noga O rpagyca, nnactmacaTa rybu 3gpasmHaTta
1 1 e no-gobpe Aa He nonseate mebenuTe.
Monpaska: CTomaHaTa e npaxoBo 6oajMcaHa cbC
CUHTETMYHa 605, KOATO S NpeAnasBa OT PbX-

Aa. AKO Mo HsikakBa NpuymnHa 6osaTa ce o6enu,
MeTanbT He e 3aLUUTeH 1 MOXe Aa pbXAsca. 3a Aa
nonpasuTe MACTOTO 1 Aa ro 3aluTnTe, noymcrete
n 6oaancariTe OTHOBO.

BHUMAHWE!

3a ja 3anasnTe CTabUIHOCTTa, 3aTArarite BUHTOBe-
Te NOoHe BeAHBX Ha Ce30H.

Hrvatski

VAZNO
SACUVAJTE
ZA BUDUCE
POTREBE:
PAZLJIVO
PROCITAJTE

Proizvod je testiran za javnu upotrebu.

Ovaj vanjski namjestaj ne zahtijeva odrZavanje.
Medutim, ako ga budete odrZavali &istim i ispravno
spremali, mo¢i cete godinama uZivati u njemu.
Ciscenje: Ocistiti blagom sapunskom otopinom.
Ne preporucuje se ¢iS¢enje namjestaja od konopa
ili metala jakim sredstvom za ¢iS¢enje ili abrazivnim
materijalom jer moZe promijeniti boju ili ostetiti
povrsinu.
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Odrzavanje: nije potrebno odrZavati.

Odlaganje: Ako je moguce, namjestaj za upotrebu
na otvorenom odloZiti na hladno, suho mjesto

u zatvorenom. Ako ga spremite na otvorenom,
nagnite namjestaj i koristite vodootporne navlake.
Omogucditi strujanje zraka oko namje3taja kako se
ne bi nakupljala vlaga. Ne preporucuje se koristiti
plastiku na iznimno niskim temperaturama jer
moZe oslabjeti.

Popravak: za zastitu od hrde Celik je premazan
plasticnom bojom u prahu. Ako se boja iz nekog
razloga skine, Celik nece biti zaSticen i moZe se
pojaviti hrda. Za popravak oStecéenja, ocistiti ga i
ponovno premazati zastitnom bojom.

NAPOMENA!

Kako bi se odrzala stabilnost namjestaja, vijke je
potrebno ponovno zategnuti najmanje jednom u
sezoni.

EAANVLKA

2HMANTIKO
OYNASTETOTTIA
MEAAONTIKH
ANA®DOPA:
AIABAZTE
MPOZEKTIKA

AUTO TO TIpOLAV £XeL EAEYXOEL yLa ETTayyeApaTL-
KA xprion.
AUTG T0 émumho eéwtepikoU xWpou Sev amattel Kaplia
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ouvtripnon. Qatéoo, KpatwvTag to EmumAo kabapd Kat
HE TNV KaTtdAAnAn ouvtripnon pmopelte va to amoAau-
OETE PE TNV TAPOS0 TWVY ETWV.

KaBapLopog: Kabapiote pe éva StdAupa rimou
amnoppurttavtikoU. Mpoteivoupe va pnv kabapilete
Ta émuTAa anod okowi 1 EVAo pe 0&U KaBapLOTLKO
Tapdyovta r) To&lkd UALKO KaBwg popel va aro-
XPWHATLOTEL i} va aAAoLwBEL N emLpdvela.
Zuvtrpnon: Asv anatteitat cuvtrpnon.
AmoBrikeuon: Av yivetal, amobnkeVoTe Ta EMumAa
€EWTEPLKOU XWPOU O€ 0TeEYVO KAl S5pooepd e0w-
TepLKO Xwpo. Otav amobnkevovtat €Ew, yelpete
TA EMUTTAQ KOL XPNOLHOTIOLAOTE Katd potipnon
uvSatoamnmwentkd kaAUppata. BeBawwbeite dtL o
aépag PTTopel va KUKAOWOPEL yLa Tnv amoguyn
OUCOWPELONG LYPAcCLag. Z& BEpUOKPAGLEG UTIO
TOU PN&eVOG To TAACTLKO PTTopel va wBapet kal S
ouvLoTdtal n xpron Tou.

ETtLSLopOwon: To atcdAL pootateveTal anod

TN OKOUPLA PE PLa KOVLOPTOTIOLNHEVN ETILPAVELD
TIAQOTIKAG Baeng. EQv, yLa ottolodrmote Adyo, To
OTOAAL TTAPapELVEL ATIPOCTATEUTO, UTIOPEL VA OKOU-
pldoel. Na va emslopbwoete tn {nLd, kabapiote
Kat Bagte Eava tnv emupaveLa.

MPOZOXH!

Ma va au€Roete T otabepOTNTA TOU EMITIAOU OaG,

eMAVAoPETe TLG BLEEG TOU TOUAGXLOTOV pLa Yopa
KABe emoxn.
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Pycckuii

BHVMATE/IbHO
NMPOUYNTAUTE U
COXPAHWTE 3TY
NHPOPMALUIO

3TOT TOBap NPOTECTUPOBAH A1l UCNO/Ib30Ba-
HUNSA B 06LLIECTBEHHbIX MeCTaX.

Cadosas mebesns He mpebyem HUKAKO20 CneyuansHo-
20 yxo0a. [Toddepxcusas mebesb 8 yucmome u cob/0-
004 yC108UA XPAHEHUS, 8bl CMOJeme N0/b308aMbCsA
Mebesnbro 0on2ue 200!,

Yxopa;: MpoTupaiiTe TKaHbIO C UCMO/Ib30BaHNEM
MSArKOro MOOLLLero cpeAcTea. He ncnonb3yiite
CW/bHbIE YNCTALLME CPeACTBA U abpasnBHbIe Be-
LecTsa AN OUNLLEHNS MeTanIm4eckon mebenuv n
LLIHYPOB, 3TO MOXeT MPVBeCTU K 06ecLBeUnBaHI0
1 MOBPEX/eHVo MOBEPXHOCTU.

Yxop: He TpebyeT yxoaa.

XpaHeHwue: cafoByto Mebenb Nydlle XpaHUTb B
CYXOM 1 NPOXNaAHOM NomeLLeHuu. MNpun xpaHe-
HWM Ha ynnLe nocTaBbTe Mebesb B HAKNIOHHOe
MosIOXeHWe, XenaTeNbHO NCMOoNb30BaTb BOAOHE-
npoHunLaemMble Yexbl. ObecrneybTe LNPKYALMIO
BO3Ayxa. M34enuns 13 nnactnuka He pekoMeHAyeTcst
1CMosib30BaTh NPV OTPULIATENbHbIX TeMMepaTypax.
BoccTaHOBNEHMeE: CTa/b 3alLMLLeHa OT PXKaBUMHbI
MOPOLLKOBOW Kpackow. Eciv NoKpbITUE noBpex-
[ieHO, Ha CTann MOXET MOSABUTLCSA pxaBynHa. [ns
BOCCTaHOB/MEHNS 3aLLUMTHbIX CBOCTB NPOTPUTE MO-
BEPXHOCTb 1 3aKpacbTe NOBPeXAeHHbI y4acToK.

BHUMAHWE!

YT06bI 06eCneynTb YCTONUYNBOCTL Mebenn, NoaTS-
rmBaviTe Lypyrbl He pexe OZHOro pasa B CE30H.
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YKpaiHCbKa

BAXK/IMBO!

— YBAXHO
NMPOUYNTAWTE I
3BEPEXITb LHO
IHCTPYKLLIO

Bupi6 6yB nepeBipeHnii Ha NPUAATHICTb ANA
KOMEPLIIHOrO BUKOPUCTaHHS.

Cadosl mebs11 He nompebyrome cneyianbHo20
002/150y. Ane NIdMpPUMaHHA MebI8 y Yucmomi ma ix
HasexcHe 36epi2aHHA 2apaHMy8amume iXHIo CayxHoy
npoms2omM 6a2amMe0x POKIe.

YuweHHs: MPpoTPITb raHYIPKOK 3 M'AKMM MURHUM
PO34YMHOM. He peKOMeHAYEMO YNCTUTU MOTY3KOBI
a60 meTanesl Meb6ll 3a JONMOMOrO arpecMBHUX
3ac06IB UMLLIEHHA YK abpasnBHUX MaTeplanis,
OCKITbKM BOHW MOXYTb 3He6apBMTM ab0 MOLIKOAN-
TV MOBEPXHIO.

Aornap: He noTpebytoTb Aornsgy.

36epiraHHA: 3a MOXINBOCTI 36epiralitTe cajoBl
MebI B NPOXON0AHOMY, CYXOMY MPUMILLIEHHI.
S0 Mebnl 36epiratoTbCa HaABOPI, HaKpuiiTe ix
HaBICOM Ta BOAOBIALLTOBXYBa/bHUMU YOX/1aMU.
3abesneuyiiTe LMPKYASLIIO NOBITPS, W6 He
Hakonu4yyBanacs KoHAeHcoBaHa Bosora. B ymosax
MOPO3y NIacTUK MOXe BTpavaTu MILHICTb, TOMY He
peKoMeHAYETbCS 0 BUKOPUCTAHHS.

PeMoHT: CTanb 3axuLLleHa BIj IpXI 3a 40NOMOrow
MOPOLLUKOBOrO MOMIMEPHOIO MOKPUTTH. SKLLO 3
AKOICb MPUYNHM NOKPUTTH 06AMPAETHLCS, CTaNlb
BTPayaE 3axuCT, Ha HI MoXe 3'aBUTnCS IpXa. LLLo6
YCYHYTU MOLLKOZXEHHS, BUTPITb NMOBEPXHIO Haum-
cTo Ta nopapbyiiTe AN BILHOBNEHHS 3aXUCTY.
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3BEPHITb YBAI'Y!

LLlo6 36eperti MILHICTb Me6IB, NIATATYATE MBUHTYN
LLlOHaMeHLLIe pa3 Ha Ce30H.

Srpski

VAZNO SACUVAJ
ZA UBUDUCE:
PAZLJIVO
PROCITAJ

Ovaj proizvod ispitan je za komercijalnu
upotrebu.

Bastenski namestaj ne zahteva odrZavanje. Medutim,
cisteci ga i Cuvajuci na odgovarajuéi nacin, znatno ces
mu produZiti vek trajanja.

Cis¢enje: Obrisi blagim rastvorom sapunice.
Proizvode od kanapa ili metala ne treba cistiti jakim
sredstvima za c¢iS¢enje ili abrazivnim materijalom
jer to moZe promeniti boju ili o3tetiti povrSinu.
Odrzavanje: ne zahteva odrZavanje.

Cuvanje: ako je moguce, bastenski namestaj €uvaj
u zatvorenom, na suvom i hladnom mestu. Ako ga
cuvas na otvorenom, postavi ga nagnuto i pokrij
materijalom koji odbija vodu. Vazduh mora kruZiti
kako bi se izbeglo nakupljanje vlage. Na vrlo niskim
temperaturama, plastika popusta i ne treba je
koristiti.

Popravka: radi zastite od rde, Celik je presvucen
prahom plasti¢ne boje. Ako se taj sloj oljusti, celik
nije zasti¢en i moZe zardati. Da popravi$ oStecenje,
ocisti ga i premazi da povratis zastitu.
NAPOMENA!

Radi vece stabilnosti namestaja, doteZi zavrtnje
najmanje jednom u sezoni.
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Slovenscina

POMEMBNO:
SHRANI ZA
KASNEJSO
UPORABO -
POZORNO
PREBERI

Ta izdelek je testiran za komercialno uporabo.
Vrtnega pohistva ni potrebno vzdrZevati. Seveda pa
lahko z rednim ciscenjem in pravilnim shranjevanjem
pohistvo s pridom uporabljate leto za letom.
Ciscenje: obrisi s krpo, namoceno v blago ¢istilo.
Odsvetujemo ¢iS¢enje vrvi ali kovinskega pohistva z
mocnimi Cistili ali grobimi pripomocki, saj se lahko
povrsina pri tem razbarva ali poSkoduje.
VzdrZevanje: VzdrzZevanje ni potrebno.
Shranjevanje: ¢e je mogoce, naj bo vrtno pohistvo
shranjeno v hladnem in suhem zaprtem prostoru.
Pri shranjevanju na prostem, pohistvo nagniin
prekrij z nepremociljivo prevleko. Omogoci kroZenje
zraka, da preprecis$ zadrZevanje vlage. Pri tempe-
raturah pod lediS¢em se lahko lastnosti plastike
poslab3ajo, zato takrat uporabe ne priporo¢amo.
Popravilo: Jeklo je za¢iteno s praSnim nanosom
barve. Ce barva odstopi, jeklo ni ve¢ zas¢iteno in
lahko za¢ne oksidirati. PoSkodbo popravite tako, da
mesto poskodbe ocistite in ponovno pobarvate.

POMNI!

Za vzdrzZevanije stabilnosti pohistva vse vijake po-
novno privij najmanj enkrat v sezoni.
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Turkce

ILERDE
GEREKEBILECEGI
ICIN
SAKLAMANIZ
ONEMLIDIR:
DiKKATLE
OKUYUNUZ

Bu Urin kamusal alanlarda kullanilmak lzere
test edilmistir.

Bu dis mekan mobilyalari bakim gerektirmez. Ancak,
temiz tutulan ve diizgiin bir sekilde muhafaza edilen
mobilyalar, yillarca keyifle kullanilabilir.
Temizleme: Hafif sabunlu su ile hazirlanan
solusyon ile silerek temizleyiniz. Halat veya metal
mobilyayi gl bir temizlik maddesi veya asindirici
bir malzeme ile temizlememenizi 6neririz cinku
bunlar yizeyin rengini bozabilir veya ylizeye zarar
verebilir.

Bakim: Bakim gerektirmez.

Saklama: Bahge mobilyalarinizi mimkinse kapali
bir mekanda, kuru ve serin bir yerde depolayiniz.
Dis mekanda muhafaza etmeniz gerektigi zaman,
mobilyalari egerek ve tercihen su gecirmez kiliflarla
kullaniniz. Nem birikmesini 6nlemek icin havanin
dolasabildiginden emin olun. Dondurucu soguk-
larda, plastik zayiflayabilir ve kullanim icin tavsiye
edilmez.

Onarim: Celik, plastik toz boya ile paslanmaya
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karsi korunur. Herhangi bir nedenle boya kabarir
ve kalkarsa celik korunmasiz kalir ve pas olusabilir.
Olusan hasari onarmak icin silerek temizleyiniz ve
korunmasini saglamak icin tekrar boyayiniz.
DIKKAT!

Mobilyanizin saglamhgini korumak icin vidalari her
mevsimde en az bir kez yeniden sikin.
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Bahasa Indonesia

PENTING
DISIMPAN
UNTUK
REFERENSI
MENDATANG:
BACA TELITI

Produk ini telah diuji untuk penggunaan
kontrak.

Perabot luar bangunan ini tidak memerlukan
pemeliharaan. Namun, dengan menjaga perabotan
bersih dan menyimpannya dengan benar anda bisa
menikmatinya tahun ke tahun.

Cara membersihkan: Lap bersih dengan larutan
sabun lembut. Kami menyarankan untuk tidak
membersihkan tali atau perabot logam dengan
bahan pembersih yang kuat atau bahan abrasif
karena dapat mengubah warna atau merusak
permukaan.

Pemeliharaan: Bebas pemeliharaan
Menyimpan: Jika memungkinkan, simpan
perabot luar ruang Anda di tempat yang kering
dan sejuk di dalam ruangan. Saat disimpan di
luar, miringkan perabot dan sebaiknya gunakan
penutup anti air. Pastikan udara dapat bersirkulasi
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untuk menghindari penumpukan kelembapan.
Dalam suhu beku, plastik dapat melemah dan tidak
direkomendasikan untuk digunakan.

Perbaikan: besi ini dilindungi dari karat dengan
lapisan serbuk cat plastik. Jika karena alasan
tertentu lapisan lepas, besi tidak dilindungi dan
karat dapat terjadi. Untuk memperbaiki kerusakan,
usap dan cat kembali untuk mengembalikan
perlindungan.

CATATAN

Untuk menjaga stabilitas perabot Anda,
kencangkan kembali sekrup setidaknya sekali per
musim.

Bahasa Malaysia

PENTING,
SIMPAN UNTUK
RUJUKAN: BACA
DENGAN TELITI

Produk ini telah diuji untuk kegunaan kontrak.
Perabot luar bangunan ini tidak memerlukan
penyelenggaraan. Walaubagaimanapun, anda boleh
menggunakannya tahun demi tahun jika ia dibersih
dan disimpan dengan betul.

Pembersihan: Kesat sehingga bersih dengan
larutan sabun yang tidak kuat. Kami mengesyorkan
agar tali atau perabot logam tidak dicuci dengan
agen pencuci atau bahan pelelas kerana ia boleh
menyahwarna atau merosakkan permukaan.
Penyelenggaraan: Bebas penyelenggaraan.
Penstoran: Jika boleh, simpan perabot luar

anda di tempat yang kering dan dingin di dalam
bangunan. Apabila disimpan di luar, condongkan
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perabot dan sebaik-baiknya gunalah sarung
kalis air. Pastikan udara boleh beredar bagi
mengelakkan kelembapan terkumpul. Pada suhu
penyejukbekuan, plastik boleh menjadi tidak kuat
dan tidak disyorkan untuk penggunaan.
Pembaikan: Keluli ini dilindungi daripada karat
dengan salutan serbuk cat plastik. Jika atas
beberapa sebab salutan tertanggal, keluli tidak
dilindungi dan mungkin ia akan berkarat. Untuk
membaiki kerosakan, lap bersih dan cat semula
untuk memulihkan semula perlindungan.

CATATAN:

Bagi mengekalkan kestabilan perabot anda,
ketatkan semula skru sekurang-kurangnya sekali
pada setiap musim.
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Tiéng Viét
QUAN TRONG,
LUU LAI DE

THAM KHAO KHI
CAN: POC KI

San pham da duoc kiém dinh d& str dung trong
khéng gian céng cdng.

Sdn phdm ndi thdt ngodi troi nay khéng cén bdo tri.
Tuy nhién, hdy vé sinh sén phdm dé cé thé sir dung
trong nhiéu ndm.

Vé sinh: Lau chui bang dung dich xa phong diu
nhe. Khéng nén vé sinh day hodc do noi that kim
loai bang dung dich vé sinh manh hoac cac vat liéu
c6 tinh mai mon bdi cé thé 1am hu hai hoac bién
d8i mau sic bé mat.

Bao tri: Khdng can bao tri.

Bdo quan: Néu c6 thé, bdo quan trong nha, & nai
khé réo va thodng mat. Khi luu trir & ngoai troi, dé
nghiéng d6 ndi that va dung vé boc bao vé chéng
thdm nudc. Bam bdo dd théng thoang dé tranh hoi
&m tich tyu. Nhua c6 thé bj yéu di va vi thé khuyén
nghi khéng dugc str dung tai nhiét dé dong bang.
Stra chira: D& chéng gi sét, phan thép dugc bao vé
bang I6p son tinh dién. Néu vi mot vai li do nao d6
ma |&p tinh dién bi bong tréc, phan thép sé khéng
dugc bdo vé va cé thé bj gi sét. D€ slra chita, can
lau sach va son tinh dién lai dé duy tri I&p bao vé
cho san pham.
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LUuyY
DE duy tri dd chac chan cla san pham, hay siét chat
8c vit it nh&t mét 1an vao méi mua s dung.
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